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C O R V I N A
A MAGYAR KÖNYVKERESKEDŐK EGYLETÉNEK KÖZLÖNYE.

M E G J E L E N I K  M I N D E N  HÓ  10., 20. É S  30 - Á N.

A «CORVINA» szerkesztőségének szánt 
kéziratok Petrik Gézához (Rudapest,
II., Rimbó-utca 12.) küldendők.

A z  e q y le t  t a q j a i  in q y e n  k a p j á k .  íj HIRDETÉSEK ÁRA : 3 hasábos non-
pareille soronkint tagoknak 0 fillér. 

E lő f iz e té s i  á r a  eq ész  é v re  1 6  ko r .  || nemtagoknak 10 fillér.

Újonnan m egje len t k ön yvek *
A thenaeum  r.-t. k ö n y v k ia d ó h iv a ta la  B ud apesten .

L en k ei Henrik és Roboz Andor. Köszöntőkönyv. (16-r. 1271.)
Bprst, é. n. Athenaeum r.-t. Kötve 1 k. 40 f.

T erm észetra jz , képes —. Az ifjúság számára. 48 tábla szines 
rajzzal és 426 szövegképpel. (N. 8-r. 475, 191 1.) Bpest,
1902. Athenaeum r.-t. Kötve rt k.

M agyar tud. A k a d é m ia  k ö n y v k ia d ó h iv a ta la .

A lm anach, Magyar t.ud. Akadémiai —. Polgári és csillagászati 
naptárral MCMII-re. (8-r. 243 1.) Rpest, 1902. Magyar tud. 
Akadémia 2 k,

B a r ta  Lajos B ud apesten .

D iák-N ap tár az 1901/1902. iskolai évre II. évfolyam. (24-r. 96 1.)
Bpest, 1901. Barta Lajos 40 f.

T hury  Zoltán. Útravaló. (16-r. 88 1.) Rpest, é. n. Barta Lajos. 
Kötve 1 k. 50 f.

Csáthy F a re n c i  Debreczenben .

T árca  n a p tá r .  Csáthy-féle Debreceni —. 1902. XXXVI. év­
folyam. (3 1.) Debrecen, 1901. Csáthy Ferenc. 20 f. Dísz­
kiadás 50 f. Különleges díszkiadás 80 f1 

Lap n a p tá r ,  Csáthy-féle. 1902. évve XXXVI. évfolyam (1 1.) 
Debrecen, 1901. Csáthy Ferenc 10 f.

D obrow sky és F ra n k é  B ud a p esten .

B a r th a  Miklós. Kazár földön. (8-r. 328 1.) Kolozsvárit, 1901. 
Kiadja az «Ellenzék» kiadóhivatala. Dobrowsky és Franké 
bizom. 3 k.

S zilá rd  Ármin dr. A deductiv lélektan alapvonalai. A lelki élet 
elméletének és törvényeinek levezetése az idegrendszer 
élettanából és fejlődési elméletéből. I. rész. Az idegműködés 
élettana. (N. 8-r. 115 1.) Budapest, 1902. Dobrowsky és 
Franké 2 k. 40 f.

V arga Jenő. A magyar faj védelme. Első rész : Sötét pontok. 
(N. 8-r. 195 1.) Makó, 1901. Dobrowsky és Franké bizom. 
Bpesten 3 k.

E n d rén y i  Im re Szegeden.

Czim er Károly dr. Szeged monographiája. Lenyomat a ((Buda­
pesti Szemle ■> 1901. évfolyam 292. és 293. számából. (Lex. 
8-r. 49 1.) Szeged, 1901. Endrényi Imre 1 k.

Kovács János. Szeged és népe. Szeged ethnographiája. A ((Dugo­
nics társasága által pályakoszoruzott mű. (Lex. 8-r. IV., 
516 1.) Szeged, 1901. Kiadja a ((Dugonics társasága Endrényi 
Imre bizom. 10 k.

K il iá n  F rig yes  utóda e g yet ,  k ö n y v k e re sk ed ése  B u d a ­
pesten .

Évkönyv, M agyar b iz to s í tá s i —. IV. évfolyam. 1902. Szer­
keszti Török Jenő Endre. (8-r. 204, III. 1.) Bpest, 1901. 
Kiadja : ((Biztosítási és Közgazdasági Lapok». Kilián Frigyes 
utóda bizom. Kötve -----

* Könyvészetünk teljessége érdekében felkéretnek a t. ki­
adók, hogy kiadványaik egy-egy példányát megjelenés után 
azonnal címemre beküldeni szíveskedjenek. R ényi K ároly  
(Grill-féle cs. és kir. udv. könyvkereskedésben).

K ó k a i Lajos B ud a p esten

Hodossy Béla. Énekek, dalok. Gyűjtemény ev. ref. egyház1 
énekkarok számára. (8-r. 8, 93 1.) Bpest, 1901. Kókai Lajos 
bizom. 2 k.

M indszen ti Imre. Krisztus minden • mindenekben. Alkalmi és 
közönséges egyházi beszédek. III. kötet. (N. 8-r. 181 1.) 
Miskolc, 1901. Szerző tulajdona. Kókai Lajos bizom. Buda­
pesten 3 k. 

P e ti  Lőrinc. Egyházi beszédek. I. kötet. (N. 8-r. 232 1.) Csurgó, 
1901. Szerző tulajdona. Kókai Lajos bizom. Bpesten 3 k. 

V arga Lajos. Egyházi beszédek. 2 kötet. (N. 8-r. 183, 235 1.- 
Szatmár, 1901. Szerző tulajdona. Kókai Lajos bizom. Buda. 
pesten 6 k. 60 f.

Lam pel R ó b er t  udv. k ö n y v k e re sk ed ése  B ud a p esten

A n d ersen  meséi. Harmadik teljesen átdolgozott és bővített 
kiadás. Fordította Mikes Lajos. Számos képpel és szines 
képekkel. (8-r. 223 1.) Bpest, é. n. Lampel Róbert. Kötve 3 k.

— Újabb meséi. Harmadik, teljesen átdolgozott és bővített 
kiadás. Fordította Mikes Lajos. Számos képpel és szines 
képekkel. (8-r. 232 1.) Bpest, é. n. U. o. Kötve 3 k.

— Összes meséi. Harmadik, teljesen átdolgozott és bővített 
kiadás. Fordította Mikes Lajos. Számos képpel és szines

képekkel. (8-r. 223, 232 1.) Budapest, é. n. U. o. 
Kötve 6 k.

C ooper Fenimore. Az utolsó Mohikán. Fordította Mikes Lajos 
(8-r. 179 1.) Budapest, 1902. Lampel Róbert. Vászonba 

, kötve 4 k.
F ara g ó  bácsi. Mindentudó képeskönyv. (N. 8-1-.226 1.) Bpest,

1901. é. n. Lampel Róbert. Kötve 8 k.
Fővárosi sz ính ázak  m űsora . 109—112. szám. (K. 8-r.) Bpest,

1901. Lampel Róbert. Egy-egy szám 30 f.
109—110. szám. K arácsony. Drámai látványosság öt képben. 
Dickens Károly ((Karácsonyi ének» című elbeszélése után 
írta M.
111 —112. szám. Laufs Károly és K ra a tz  Kurt. A páholy. 
Rohózat 3 felvonásban. Magyarosította Kabos Ede. (80 1.) 

G ellé rt Jenő. Vörösmarty Mihály élete és költészete. (8-r. 143 1.)
Bpest, é. n. Lampel Róbert 1 k. 40 f.

G racza György. A nevető Magyarország. Egyetemes adoma- 
gyűjtemény kétkötetben.Második, tetemesen bővített kiadás . 
(N. 8-r. 380, 371 1.) Rudapest, 1902. Lampel Róbert. 
Kötve 14 k.

Ip a ro sok  o lvasó tára . VIII. évfolyam. 3—4. szám. Szerkeszti 
Márlonfy Márton. (N. 8-r.) Rpest, 1902. Lampel Róbert. 
Egy-egy szám 60 f.
3—4. szám. O ttó  Ede dr. A német kézművesség történe­
téből. Fordította Bánfi János. (91 1.)

K is-K önyvtár. 35—43. szám. Szerkeszti Benedek Elek. (8-r.) 
Bpest, 1902. Lampel Róbert. Egy-egy szám kötve 50 f.
35. szám. C sulak Lajos. Mikor iskolába jártunk. (36 1.)
36. szám Mosdóssy Imre. A király könyve. Történeti el­
beszélés. (43 1.)
37. szám. B enedek Elek. Budapesti gyermekek. (39 1.)
38. szám. E gri György. Erdőn-mezön. Elbeszélés (52 1.)
39. szám. Gerő Atilla. Az igazság diadala. Elbeszélés az 
amerikai farm-életből. (50 1.)
40. szám. Marcellus. Virág Jankó. Elbeszélés. (41 1.) 
42—43. szám. A ranyszívü  B andi. Elbeszélés. Irta G. A. 
(82 1.)

M unkás füzetek . I. évfolyam. 19., 20. füzet. (8-r.) Bpest, 1901. 
Lampel Róbert. Egy-egy füzet 20 f.
19. füzet. T hury  Zoltán. Egyszerű történetek. (38 1.)
20. füzet. Kabos Ede. Külvárosi mesék. (37 1.)
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R adó Antal. Firdusziból. Feridim és fiai. Kiadja a Kisfaludy- 
Társaság. (K. 8-r. XXIII., 127 1.) Budapest, 1902. Lampel 
Róbert. Díszkötésben 3 k.

T ó th  Kálmán összes költeményei. Bevezetéssel ellátta Endrödy 
Sándor. Két kötet. (8-r. XXIII., 464, 461 1.) Bpest, é. n 
Lampel Róbert. Díszkötésben 16 k.

L égrády T estv érek  B ud apesten .

B iz to s ítá s i n a p tá r .  II. évfolyam. Szerkesztette Apor. (16-r.
319 1.) Bpest, 1902. Légrády Testvérek 2 k.

B rehm  Alfréd. Az állatok világa. B. A. «Tierleben» című kor­
szakos nagy müvének magyarba átültetett, ismereteink 
mai színvonalához és a hazai viszonyokhoz alkalmazott 
kiadása. Chernel István, Csiki Ernő, Kohaut Rezső és dr. 
Rátz István közreműködésével szerkeszti: Méhely Lajos. 
1800 művészi képpel a szövegben, 80 fekete nyomatú 
mülappal és 100 szines nyomatú mümelléklettel. Második 
kötet. Emlősök. (Lex. 8-r. XIII., 703 1.) Bpest, 1901. Légrády 
Testvérek. Félbőrbe kötve 18 k.

L öwy M iksa  Szatmáron.

P h ilo th ea  vagy útmutatás az istenes életre. Irta Szalézi sz. 
Ferenc. Főleg Szenczi Imre fordítása nyomán átdolgozta 
Hanyy Leó. Második kiadás. (16-r. VIII., 512 1.) Szatmár,
1901. Lővy Miksa. Vászonba kötve 2 k. 40 f.

M agyar F öldrajz i  In tézet  B ud apesten .

K ogutow icz Manó. Teljes földrajzi atlasz. A nagy közönség 
használatára. Tartalm a: 68 fő- és számos melléktérkép. 
(0-alak.) Budapest, 1902. Magyar Földrajzi Intézet. Dísz­
kötésben 10 k.

Ifj. N a g e l  Ottó B ud apesten .

B ártfay  (Paczona) Antal. Letört gályák. Költemények. (K. 8-r. 
88 1.) Bpest, 1901. Szerző saját kiadása. Ifj. Nagel Ottó 
bizom. 1 k. 40 f., kötve 2 k. 40 f.

F a rk a s  Emil. Heine és egyéb műfordítások. (K. 8-r. 136 1.)
Bpest, 1901. Ifj. Nagel Ottó 2 k. 40 f.

H o rv á th  János dr. Iparosok szövetkezzetek ! Ipari szövetkeze­
teink rendszere. (8-r. 216 1.) Bpest, 1901. Ilj. Nagel Ottó

3 k.
R ácsk ay  Gyula. A csatornakérdés. Két rajzmellékleltel. (8-r. 55 1.) 

Bpest, 1901. Ifj. Nagel Ottó bizom. 1 k.

R eizer  János Szatmár.

E rd m a n n  W. A bibliai történetek magyarázata felnőttek szá­
mára. Átdolgozta Adjutus Secundus. II. rész. Uj-szövetség. 
80 képpel és 4 térképpel. A szatmár-egyházmegyei hatóság 
jóváhagyásával. (N. 8-r. 544 1.) Szatmár, 1901. Reizer János 
bizom. 6 k., kötve 6 k. 80 f.

Seres Samu Z ilahon.

In d a li  Gyula költeményei. Bevezetéssel sajtó alá rendezte Both 
István. (8-r. XVI., 320 1.) Zilah, 1902. Seres Samu 4 k., 
díszkötésben 5 k.

Szent-Is tván-T ársu la t  B u d apesten .

Akantisz Viktor. Japáni mesék az ifjúság számára. (8-r. 148 1.)
Bpest, 1901. Szent-István-Társulat. Kötve 2 k. 40 f

B alics Lajos dr. A kereszténység története hazánk mai terü­
letén a magyarok letelepedéséig. (N. 8-r. 319 1.) Bpest,
1901. Szt.-István-Társulat 7 k.

C saládi re g én y tá r .  15—17. kötet. (8-r.) Bpest, 1901. Szent- 
István-Társulat. Egy-egy kötet vászonba kötve 1 k.
15. kötet. A ndor József. (Cyprian) Anyaföldön. Elbeszé­
lések. (165 1.)
16—17. kötet. Coloma, Don Louis — elbeszélései. Spanyol 
eredetiből fordította Jdndi Bernardin. 2 kötet. (179, 131 1.) 

G osztonyi Jenő. Hitelemzési vezérkönyv. A népiskolák hit­
elemzői számára. 2 kötet. A pécsegyházmegyei hatóság 
jóváhagyásával. (N. 8-r. 331, X., 373, X. 1.) Pécs, 1900. 
Szent-István-Társulat bizom. Bpesten 5 k.

P ász to rjá ték o k . (K. 8-r. 188 1.) Bpest, Szent-István-Társulat.
Kötve 1 k. 40 f.

S ch ö b erl X. F. A katholikus hitoktatás kézikönyve. Főpásztori 
helybenhagyással. Magyarul kiadta Tóthfalussy Béla.

3 kötet. (N. 8-r. XI., 279, IV., 243, IV., 177 1.) Bpest, 1891. 
Szent-István-Társulat bizom. A három kötet egy vászon­
kötésben 4 k. 

T óthfa lussy  Béla. Katholikus papok kézikönyve. I. kötet. 
A temetéshez. Első rész. Szertartások, imák és énekek. 
(8-r. 163. 1.) Második rész. 1. Gondolatok a halálról.
2. Egyházi gyászbeszédek. 3. Halál ő felsége. (8-r. 292 1.) 
Bp est, 1899. Szent-István-Társulat bizom. Két vászon­
kötésben 8 k.

— A keresztény- és zsidó-vallás összehasonlítása. Ratisbonne 
Tivadar atya beszélgetéseivel. A Megváltó 1900-dik évé­
ben izraelita polgártársainak szeretettel ajánlja T. B. (8 r. 
57 1.) Bpest, 1900. U. o. 1 k

— Különbség a katholikus- és protestáns-vallás között. Az 
egyedül üdvözítő katholikus anyaszentegyház kebelébe 
visszatérni készülő protestánsoknak ajánlja T. B. Schmitz 
Fortunát után. (8-r. 40 1.) Bpest, 1901. U. o. 70 I.

Sin ger  és W o lfn e r  B ud apesten .

G árdonyi Géza. A láthatatlan ember. Regény. (8-r. 437 1.) 
Bpest, 1902. Singer és Wolfner 5 k.

— Karácsonyi álom. Bethlehemes-játék 3 felvonásban. (K. 8-r. 
138 1.) Bpest, 1902. U. o. 2 k.

Gausz Viktor. A néger királyok kincse. Regény a magyar 
ifjúság számára. (8-r. 159 1.) Bpest, é. n. Singer és Wolfner. 
Kötve 2 k. 50 f.

Gyöngyösy László. Belső emberek. Regény. (8-r. 211 1.) Bpest,
1902. Singer és Wolfner bizom. 1 k.

L a m p é r th  Géza. Pacsirtaszó. Újabb költemények. (K. 8-r. 1411.)
Bpest, 1901. Singer és Woifner 2 k.

M olnár Ferenc. Egy gazdátlan csónak története. Regény. (8-r.
(135 1.) Bpest, é. n. Singer és Wolfner 2 k.

Monológok. Víg es komoly magánjelenetek. 92—108. füzet. 
(K. 8-r.) Bpest, Singer és Wolfner. Egy-egy füzet 30 f.
92. füzet. Á brányi Emil. A krakéler. Monológ. (8 1.)
93. « T hury  Zoltán. Sötétség. Magánjelenet. (10 1.)
94. « H elta i Jenő. Két monológ. (8 1.)
95. « Makai Emil. Vis-á-vis. Monológ. (7 1.)
96. « S alam on  Ödön. A hosszú ruha. Monológ. (8 1.)
97. « M olnár Ferenc. Álarcosbálon. (7 1.)
98. « H o rv á th  Elemér. Szinház után. Monológ (7 1.)
99. « H ajdú  Miklós. A hadnagy úr házasodik. Francia 
monológ. (8 1.)
100. füzet. Makai Emil. Műkedvelők. Prológ. Genovéva.
(15 1 )
101. füzet. H ajdú  Miklós. Menyegző után. Monológ. (7 1.)
102. « Sváb Tivadar. A monológ. (8 1.)
103. « L atzkó  Andor. A drámaíró. Víg monológ. (8 1.)
104. « K abos Ármin. Férj és íeleség. Dialóg. (9 1.)
105. « H elta i Jenő. Liften. Egy fiatal leány monológja. 
(8 1.)
106. füzet. Lengyel Menyhért. A titkos drámairó. Monológ. 
(8 1.)
107. füzet. Nagy Endre. Jön a vőlegény. Monológ. (7 1.)
108. « U llm ann Béla. Képes levelező-lapok. Monológ. 
(10 1.)

Z a lá r  József költeményei. 3 kötet. (8-r. 323, 280, 335 1.) Bpest,
1902. Singer és Wolfner 9 k.

S te in  János K olozsvárott .

Lőte József dr. Megjegyzések a középiskolai oktatásra. (N 8-r. 
28 1.) Kolozsvár, 1902. Szerző sajátja. Stein János bizom. 40 f.

Szerzők sa já t  k iadásában.

Gálos Kálmán. A küldföld nálunk. Tanulmány az idegenforga­
lomról. (Képekkel.) I. kötet. (8-r. 801.) Bpest, 1901. Kapható 
szerzőnél VII., Erzsébet-körut 29. 2 k.

K om or Marcell. Építő vállalkozás szerződés-szövege kézikönyve. 
Első kiadás. (8-r. 175 1.) Bpest, 1897. ((Vállalkozók Közlönye* 
kiadása. Kötve 3 k.

L ah m an n  dr. Hogyan táplálkozzunk ? Fordították Ember János 
és Mütter Antal. (N. 8-r. 160 1.) Bpest, 1901. Ember János 
kiadása VIII., Teleki-tér 23 2 k.

Szolcsányi Gyula Egerben.

B a rta lo s  Gyula. Bethlehem. Pásztorjáték három felvonásban 
karácsony örömünnepére. Második kiadás. (16-r. 63 1.) 
Eger, 1901. Szolcsányi Gyula 50 f.
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R ózsav ö lg y i  és társa  B u d apesten .Zeneművek.*

B árd  F eren c  és t e s tv é r e  B u d apesten .

A legszebb m ag y ar  nó ták . VI. folyam. Bárd Ferenc és testvére 
Budapesten.
5. füzet. 1. Elveszett a lovam .. . Népdal, átírta Huber Sándor.
2. Tisza partján nem jó lefeküdni... Népdal átírta Huber 
Sándor 60 fillér nettó.

F r á t e r  Loránd. A ki búsul, búját borral öblegesse. Három 
eredeti magyar dal. 1. Azt beszélik a faluban. . .  2. Fodros 
levele van a vad mályvának. Nem aludtam három éjjel 
meg egy n a p . . .  Ének-zong. Budapest, 1901. Bárd Ferenc 
és testvére 2 k.

— Őszi rózsák. Eredeti magyar dalok. 1. Őszirózsa, fehér 
őszi rózsa. ..  2. dr. Fráter Loránd. Kis kertemben sárgul 
a lom b ...  3. Fráter Loránd. Tele van a búbos kötöm 
virággal... (Szövegét ír ta : B. Fehér Jenő.) Budapest, 1901. 
Bárd Ferenc és testvére 2 k.

Id eg en  dalok gyűjtem énye, m a g y a r  szöveggel. (Cziglányi 
Béla fordításai.) Schubert. II. füzet.
5. Tengerparton (Am Meer). 6. A halász leányka (Das 
Fischermádchen). 7. A város (Die Stadt). 8. A hasonmás 
(Dér Doppelgánger). 9. Galambposta (Die Taubenpost). 
Budapest, 1901. Bárd Ferenc és testvére 60 f. nettó. 

K állay Ákos, nagykállói. Bohémek. Négyes zongorára. Buda­
pest, 1901. Bárd Ferenc és testvére 2 k.

L a m p e l  R ó b er t  (Wodianer F. és fiai) B u d a p esten .

T ark a  Színpad. 1. sz. Máder Baoul. Van-e tehetségem ? Couplet. 
(Szöveg: Pásztor Árpádtól.) Budapest. 1901. Lampel Róbert 
(Wodianer F. és fiai) 2 k. nettó.

Nádor K á lm á n  (Táborszky Nándor) B ud apesten .

E rd é ly i Dezső (átirat.) 50 Kuruc-dal, cimbalom átirat 1. Duna 
vize lementében. (1750.) 2. Fennyen tartod a nagy orrod. 
(1750.) 3. Fut az oláh hegyoldalon. (1750.) 4. Össze jöttek a 
banyák. (1750.) 5. Ha nékem szóltál volna. (1750). 6. Könnyű 
verni feleséget. (1750.) 7. Óh mily kinos gyötrelem. (1750)
8. Ezerhétszázhetvennégyben. (1780.) 9. Béborúla, már 
elmula. (1750.) 10. Egy bujdosó szegény legény. (1691.)
11. Rákóczi Sámuel. (1664.) 12. Kuruc tábori dal. (1672.)
13. Magyar gályarabok éneke (1674.) 14. Mások azért 
búsok. (1781.) 15. Most jöttem Erdélyből. (1685.) 16. Ber­
csényi hadi szemléje. (1708.) 17. A surányi tót-vitéz. (1705.)
18. Bujdosók éneke. (1711.) 19. Csínom Palkó. (1704.) 20. 
Erdélyi hajdú-táncz. (1704.) 21. Hej, Rákóczy ! Bercsényi! 
(1708.) 22. Zsindelyes hí, Eszterház. (1709.) 23. Tót labanc­
dal. (1709.) 24. A bujdosó legény éneke. (1738.) 24. Selma 
német. (1780.) 26. Rákóczy-Bercsényi emlékezete. (1730.)
27. Virág-dal (1681.) 28. Tréfás dal a német táncra. (1790.) 
29. Szatyrikus dal. (1790.) 30. Rákóczy Ferencz imádsága. 
(1711.) 31. Mit búsulsz kenyeres. (1695.) 32. Sári rózsám 
hová mégy. (1801.) 33. Tót kuruc-dal. (1710.) 34. Árok 
szállásánál. (1801.) 35. Mit akarsz te kutyafajta. (1798.)
36. Virágdal. (1794.) 37. Patyolat a kuruc. (1705.) 38. 
Egybe gyűltek a miskolci lányok. (1750.) 39. Verd meg 
uram, verd meg. (1782.) 40. Menj el, menj szegény 
magyar. (1450.) 41. Bercsényi toborzó. (1706.) 42. Ber- 
csényi-vigadó. (1706.) 43. Gunydal a német táncra. (19. 
századból.) 44. Bercsényi dal. (1704.) 45. Rákóczy dal. 
(1750.) 46. Rákóczy dal. (1708.) 47. Rákóczy dal. (1711.)
48, Rákóczy dal. (1709.) 49. Rákóczy kesergő. 50. Rákóczy 
dal. (18. századból.) Budapest. 1901. Nádor Kálmán. 
(Táborszky Nándor.) 4 k. nettó.

— Cimbalom-szalon folyóirat. IV. évfolyam. Budapest, 1902. 
Nádor Kálmán (Táborszky Nándor).
3. szám. 1. Erdélyi Dezső. Erdő szélén ...  2. Zsadányi 
Armand. Galga vize. 3. Zsadányi Amand. Sej, huj, Túra 
alatt. 4. Hamis az én babám le lke . . .  5. Erdélyi Dezső. 
Kalotaszegi kopogós... (A nép dallama után.) 6. Fahrbach 
P. Éljen a lány, éljen a bor. Polka fran^aise 1 k. 20 f. nettó.

* Felkérem a t. kiadó urakat saját érdekükben, hogy zenemü- 
ujdonságaikat alanti címemre beküldeni szíveskedjenek, mert csak 
úgy vagyok képes lelkiismeretesen és pontosan szerkeszteni 
e jegyzéket.

Katonai Magyar Gábor
S z en t-E n d re , N y a ra ló -u tc a  359.

Kovács León. op. 26. Valse. Pour Piano. Budapest, 1901.
Rózsavölgyi és társa 1 k. 60 f.

M agyar dalok  és népdalok. Énekhangra zongora kísérettel.
5. folyam. Budapest, 1901. Rózsavölgyi és társa.
21. Chorin G. Kesely lovam fordítsd fé lre ...  22. Csitt 
babám, jaj de jó volt. 1 k.

— 23. Apostolovits Aranka. Az utolsó dal. (Makai Emil.) 
24. Apostolovits Aranka. Túl a Dunán. 1 k.

O rcheste r-S am m lun g  dér beliebtesten Ouverturen, Entre- 
actes, Potp., Tánze, Mársche, Sálon- u. Concertstiicke (mit 
und ohne Soli einzelner Instrumente) für grosses Orchester 
Budapest, 1901. Rózsavölgyi és társa.
44. Fucik-Capua. II Soldato, Marsch für Blech und Streichor- 
chester. . .  Stimmen. 3 k. 60 f.

Zenegyöngyök. Táncok, operák, dalok é. a t. gyűjteménye 
népzenekarra. Budapest, 1901. Rózsavölgyi és társa.
73. Fucik-Linka. «I1 SoIdato» induló. 2 k. nettó.

Szerző sajá t  k iadásában .

K ersch  Ferenc (eszterg. főszékesegyházi karnagy). Sursum 
Corda! Fel a szivekkel! I-ső füzet. Kath. kántorkönyv. 
Népénekek s a legszükségesebb chorálok gyűjteménye, 
orgonakisérettel, elő-s utójátékokkal. ^Haránt kis 4-r. IX., 
147—[—4 1.) Esztergom,1902. Szerző sajátja. Buzárovits Guszáv 
könyvk. bizománya 5 k. nettó (kp. 4 k. 50 f. nettó).

Catilina úr!
— Levél a szerkesztőhöz. —

Evekkel ezelőtt egy budapesti embernek az az 
ötlete támadt, hogy mai újságokat holnap, e heti 
lapokat jövő héten ad el. Ez elvégre is gusztus 
dolga. Vannak emberek, akiket a ma eseményei 
csak holnap érdekelnek. Nekik elég jókor van meg­
tudni akkor is, amit az újságok írnak.

Igen á m ! Csakhogy ez az üzlet vékonyan csur­
gatott. Gondoskodni kellett más jövedelemforrásról. 
A.z éles eszű úr könyvekkel kezdett kereskedni. l rj 
könyveket hirdetett potom áron, mint új lapokat 
is olcsóbban. Csakhogy a könyvet kolportálni is 
kell. A kolportázs azonban sokba kerül. A mi em­
berünk nem jött zavarba. Mit neki Hekuba V Csinált 
újságot. Elnevezte Kereskedelmi Közlöny-nek. Es mint­
hogy nálunk mi sem könnyebb, minthogy ily című 
újságok ingyen vasúti jegyeket kapjanak, a kol- 
portőröket bejelentették újságírók gyanánt, már 
mint a Kereskedelmi Közlöny munkatársait és meg­
indult országszerte a könyvkereskedés.

Néhány éve már, hogy Catilina úr így kontár- 
kodik és hihetetlen módon rontja a magyar könyv­
kereskedelem sár.szait. A szegény vidéki szorti- 
menter, aki úgyis eleget panaszkodik, hogy a nagy 
munkákat a részletüzlet elvette tőle, Catilina úr 
révén mérhetetlen kárt szenved. Mert Catilina úr 
országosan szervezte irodáját, óh, ő dicsekedhetik 
azzal, hogy az Uj Időkből ennyi, a Vasárnapi Újság­
ból annyi példányt kötött le szerződésileg. Most 
már csak az kell, hogy a kiadók még könyveket 
is adjanak el neki, akkor ki boldogabb ember szép 
Hunniában Catilina úrnál ?

Gondolkozzunk csak kissé ezen a dolgon. A 
magyar kiadónak az a kötelessége, hogy a magyar 
könyvkereskedelem érdekeit minden vonalon meg­
óvja. Most csak egy Catilina van, holnap lesz kettő, 
aztán három, négy, és idővel ki tudja hány? Ak i s  
haszon nagy forgalom elvével pompás üzleteket csi­
nálnak majd és a vidéki könyvkereskedelem elveszti 

| lassan-lassan lába alól a talajt. Mert hiszen őt érinti
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első sorban a Catilinák garázdálkodása. Mi jogon j 
hirdeti ez az ur, hogy ő bármely magyar könyvet j 
megszerezhet ? Bizonyára mert erre módot nyújtanak j 
neki. De hát, kérem tisztelettel, járja  ez? Hol > 
marad a közös érdekek megvédésének szentsége, hol j 
marad a méltányosság az úgyis nagy bajokkal küz- ; 
ködő szortimenterrel szemben ? Tessék csak átlapozni 
a Kereskedelmi Közlöny-vállalat katalógusát, meg­
látja menten kiki, micsoda veszedelmet látunk mi 
a magyar könyvkereskedelemre nézve benne. Nem j 
elég, hogy nyakunkon a modern antiquariatus tér- *

jeszkedése, még módot adnak a Kereskedelmi Köz­
löny-féle vállalatoknak is a boldogulásra ?

De h á t : quo usque tandem, Catilina ? Meddig él 
még vissza türelmünkkel ez az ur V A magyar kiadó­
ság nem tudja, vagy tán nem akarja elejét venni 
az ebben jelentkező bajnak ? Hát csak tessék szapo­
rítani a Catilinákat. Adjunk csak módot nekik a 
magyar könyvkereskedési viszonyok tönkretételére. 
Jó az Isten, jót ád, majd csak megél valahogy a 
magyar szortimenter is. Ha máskép nem, hát elmegy 
utcaseprőnek. Az is csak valami. Cicero.

H I R D E T É S E K .
«Csak Szorosan® magyarországi könyvkereskedő-segédek egye 

sületének helyeszköziö  osztá lya .
K e r e s  :

Fiatal önállóan dolgozni tudó keresz­
téit/ segédet egy vidéki könyvkereske­
dés. Ajánlatok fizetési igény- és fény­
képpel kéretnek. 1

1902. ja n u á r  1. ese tleg  15-iki b e lé ­
pésre  egy előkelő fővárosi kön y vk eres­
kedés részére  egy fia ta l, in te ll igen s  
könyvkereskedő-segédet, ki a magyar 
és német nyelvben jártas. Ajánlatok 
arcképpel és bizonyítvány-másolatokkal 
kéretnek. 2

Egy előkelő v id ék i cég részére a 
könyv- és papirkereskedés minden ágá­
ban jártas segédet, ki előkelő közön­
séggel bánni tud, a m a g y a r  és n é m e t 
nyelvet birja. H avi f ize tés 120 korona. 
Belépés 1902. január 1-én. 5

Önálló munkához szokott könyv- és 
papirkereskedö-segéd, ki a nyomtatvány­
kezelést és könyvmegrendelést teljesen 
érti, jómodorú és szorgalmas, tartós 
állomást nyer. Ajánlatokat lehetőleg 
fényképpel kérek. 3

A j á n l :
Fiatal, törekvő, a könyv- és rokon­

szakmában jártas segédet. A magyar 
és német nyelvet birja. Beléphet azon­
nal. 1

Az összes könyvárusi teendőkben 
jártas, jómodorú, hadmentes segédet.

Magyar, német és tót nyelvet bírja. 
Beléphet azonnal. 2

„ r A kiadóhivatali teendőkben, vala-
Ünálló munkához szokott könyv- és l mint a könyv- és papirkereskedésben

teljesen jártas fiatal segédet, azonnalipapirkereskedő k a to n am en te s  segédet, 1
ki a nyomtatvány kezelésben jártas, 
a m ag y ar és a n é m e t nyelvet töké­
letesen birja, egy első ra n g ú  vidéki
cég részére. Havi fizetés egyelőre 140 
korona. Ajánlatok lehetőleg arcképpel 
kéretnek. 4

belépésre . 3

E rovatban közöltekre minden meg­
keresést írásban k é r: K á n to r  F ere n c  
(R áth  cég, Haas-palota).

Vonatkozva a «Corvina» f. hó 10. 
számában közzétett hirdetésre, mely sze­
rint S e b ő  I m r e  úr N agy-V áradon és 
W i n t e r  Z s i g m o m l  úr N agy-Szom ba­
to n  bizományosát változtatja, ezennel 
értesítjük a tisztelt kartárs urakat, hogy 
nevezett urak bizományait ezentúl is 
mi fogjuk kezelni.

Budapest, 1901. december hó 18.
454 G rill K á r o ly ,

cs. és kir. udv. könyvkereskedés 
bizományi osztálya.

Hivatkozással a «Corvina» dec. 10. szá­
mában közzétett hirdetésre, mely szerint 
Kardos József úr Miskolcon a bizomá­
nyosát változtatja, ezennel értesítjük 
a tisztelt kartás urakat, hogy Kardos 
József k ö n y v k eresk ed ésének  Miskol­
con ezentúl is mi fogjuk kezelni a bizo­
mányait. 455 

Budapest, 1901. december 20.
R é v a i  T e s tv é re k  

irodalmi intézet r.-t. bizományi osztálya.

K e r p e l  I z s ó  könyvkereskedése 
Aradon keres :

Beniczkyné, Fekete könyv.
B ourget, Boulevard gyermekei.
D um as, Fekete tulipán.
M ontepin, Az éj királynője és a Férj 

kedvese.
Ajánlatokat directe kérek. 456

S t e i n e r Z s i g m o n d
keres :

Pozsonyban

1 K riza, Vadrózsák.
1 Kemény, Tanulmányok.
1 Gyulai. Emlékbeszédek. 
1 B essenyei munkái.

Szives tudomásul, hogy bizományaim 
kezelését továbbra is Révai Leó úr 
intézi el.

Temesvárott, 1901. évi december hó.

459 T ó th  B é la ,
a Rösch G. F. utóda cég tulajdonosa.

Hage? i á n  K á r o ly  Kaposvárott 
a ján l:

R ib áry  M olnár M arczali,Képes világ- 
történet cpl. ktv. teljesen új állapotban 
40°/o engedménynyel. 460 1—3

C L I C H E K E T
h i r d e t é s e k ,  á r j e s j ' í é l t e l t ,  k ö n y ­
v e l t .  s x a k -  é s  h í r l a p ,  e j f y  a l t a l á n  
m i n d e n n e m ű  n y o m t a t v á n y  k é p e s  
k i á l l í t á s a  s z á m á r a  le g jo b b  k i v i te lb e n  
és  l e g o l c s ó b b  á r a k o n  e l v á l l a l  é s  k é s z í t

F I S C H E R  L I P Ó T
cliem ig-rafia i m ű in t é z e t e

Budapest, IV., K ossu th  L n jos-u tca  lő.
— ------  461

Vidéki m eg ren d e lések  p o n to san  e szk ö zö l te tn ek .

Önálló munkához szokott szakavatott 
könyv- és papirkereskedő, ki a nyom­
tatványok felvételében is teljesen jártas, 
s 3 év óta egy nagyobb cég vezetője,
1902. március 1-re állását változtatni 
óhajtja. Szives megkeresések Gabos 
Soma úrhoz (Ráth-cég beltagja) «Meg­
bízhat*ó» jelige alatt kéretnek. 462 2—1

457

Pénztárca naptárunk
bizományba szállított példányait ismé­
telten viszakérjük. December 31-ike 
után példányokat egyáltalán vissza nem 
fogadunk.

Tisztelettel
458 R a lia s  k ia d ó h iv a ta la .

Könyv- és papirkereskedő-segéd, ki a 
nyomtatvány elvállalásához is ért, vevő­
körrel bánni tud, állandó alkalmazást 
nyerhet. Ajánlatok Schenk Ferenc úr­
hoz küldendők az igények megnevezé­
sével. " 463

S zak k ép ze tt f ia ta l könyvkereskedő.
ki magyarul és németül beszélni és leve­
lezni tud, azonnali belépésre kerestetik. 
Keil József, Budapest, Vili., József-körut
17. szám. 464

Kilián F r i g y e s  u t ó d a  Budapesten 
keres :

1 Cselkó-Kosutányi, Trágyázás alap­
elvei.

1 Suschka, Gazdas. számvitel. 465

Szerkesztő: Petrik Géza. Tulajdonos : A magyar könyvkereskedők egylete.
Pallas részvénytársaság nyomdája Budapesten V., Honvéd- és Kálmán-utca sarkán.
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